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https://www.100test.com/kao_ti2020/586/2021_2022__E6_B5_B7_

E5_AE_9D_E5_B1_95_E5_c96_586887.htm 世博网6月8日消息：

上海世博会吉祥物“海宝”近日抵达香港维多利亚公园，正

式展开在香港的亲善之旅。 以汉字“人”为创作核心，喻意

“四海之宝”的上海世博会吉祥物“海宝”于本月起至2009

年11月30日在维多利亚公园展出，之后还将移师沙田公园及

香港公园等地继续与公众见面。 “海宝”此次香港之旅是配

合上海世博局主办的“海宝游世界”网络图片征集活动。该

活动于5月27日至7月26日举行，在此期间香港民众可登陆上

海世博会官方网站世博网（http://www.expo2010.cn/）提交与

“海宝”有关的照片或图像参赛。 Haibao, the mascot of the

2010 World Expo, has moved to the famed Victoria Park on his

extended visit to Hong Kong, the Hong Kong Special Administrative

Region (HKSAR) government said yesterday. 我要收藏 Haibao,

which arrived in Hong Kong late last year and had been on display at

the Kowloon Park, moved the Victoria Park on June 1 and will

remain there for six months until November 30, the HKSAR

government said in a news bulletin. It is expected to move on to the

Sha Tin Park and the Hong Kong Park later. Haibaos change of

scenery coincides with the "Haibao Tour of the World," an online

photo and image competition organized by the Bureau of Shanghai

World Expo Coordination. The competition runs from May 27 until

July 26. Members of the public are encouraged to take snaps with

Haibao or create their own artwork and submit them online at



http://www.expo2010.cn/. The Hong Kong Pavilion will explore the

theme "Hong Kong - the Infinite City" with a focus on its urban

transport network, advanced scientific facilities, financial and trade

systems, multinational culture and sustainable high-quality urban

life. Hong Kongs exhibition in the Urban Best Practices Area will

introduce its widely-used smartcard to show how its people use

innovative ways and technology to improve efficiency in city life and

promote communication within the city and other parts of the

world. 100Test 下载频道开通，各类考试题目直接下载。详细

请访问 www.100test.com 


